
c) bunkers op schepen met een brutotonnenmaat van minder
dan 1 000 en scheepsvoorraden en uitrusting voor gebruik aan boord
van alle schepen. ».

Art. 13. In artikel 36bis, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit,
vervangen bij het koninklijk besluit van 10 september 2010, wordt de
bepaling onder b) vervangen als volgt :

« b) voor de in bijlage I bij het Marpol Verdrag genoemde stoffen, het
veiligheids-informatieblad waarop de fysisch-chemische eigenschap-
pen van de producten zijn vermeld, waar van toepassing, met inbegrip
van hun viscositeit, uitgedrukt in cSt bij 50 °C en hun dichtheid
bij 15 °C, alsook de andere gegevens die conform Resolutie MSC.86(86)
van de IMO op het veiligheidsinformatieblad staan; ».

HOOFDSTUK V. — Wijziging van het koninklijk besluit van 17 septem-
ber 2005 tot omzetting van Richtlijn 2002/59/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 27 juni 2002 betreffende de invoering van een
communautair monitoring- en informatie-systeem voor de zeescheepvaart
en tot intrekking van Richtlijn 93/75/EEG van de Raad

Art. 14. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 17 september 2005
tot omzetting van Richtlijn 2002/59/EG van het Europees Parlement en
de Raad van 27 juni 2002 betreffende de invoering van een com-
munautair monitoring- en informatiesysteem voor de zeescheepvaart
en tot intrekking van Richtlijn 93/75/EEG van de Raad, vervangen bij
het koninklijk besluit van 10 september 2010, wordt het eerste lid
vervangen als volgt :

« Dit hoofdstuk voorziet in de gedeeltelijke omzetting van Richt-
lijn 2002/59/EG van het Europees Parlement en de Raad van 27 juni 2002
betreffende de invoering van een communautair monitoring- en
informatie-systeem voor de zeescheepvaart en tot intrekking van
Richtlijn 93/75/EEG van de Raad, gewijzigd bij Richtlijn 2009/17/EG
van het Europees Parlement en de Raad van 23 april 2009 en bij
Richtlijn 2011/15/EU van de Commissie van 23 februari 2011. ».

Art. 15. In artikel 5, derde lid, van hetzelfde besluit, vervangen bij
het koninklijk besluit van 10 september 2010, wordt de bepaling
onder c) vervangen als volgt :

« c) voor de in bijlage I bij het Marpol Verdrag genoemde stoffen, het
veiligheids-informatieblad waarop de fysisch-chemische eigenschap-
pen van de producten zijn vermeld, waar van toepassing, met inbegrip
van hun viscositeit, uitgedrukt in cSt bij 50 °C en hun dichtheid
bij 15 °C, alsook de andere gegevens die conform Resolutie MSC.286(86)
van de I.M.O. op het veiligheidsinformatieblad staan; ».

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen

Art. 16. Dit besluit treedt in werking op 16 maart 2012.

Art. 17. De Minister bevoegd voor de Maritieme Mobiliteit is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 januari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Economie,
Consumenten en Noordzee,

J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11054]N. 2012 — 547 (2011 — 459)

19 JANUARI 2011. — Koninklijk besluit betreffende de erkenning
van conformiteitsbeoordelingsinstanties voor speelgoed

Erratum

In het koninklijk besluit van 19 januari 2011 betreffende de erkenning
van conformiteitsbeoordelingsinstanties voor speelgoed dat in het
Belgisch Staatsblad van 10 februari 2011 werd gepubliceerd in de blzn.
10469 tot 10473, ontbreekt in artikelen 1 en 27, 2e lid, de datum van het
koninklijk besluit betreffende de veiligheid van speelgoed
(« 19 januari 2011 »).

Op deze plaatsen dient te worden gelezen « het koninklijk besluit van
19 januari 2011 betreffende de veiligheid van speelgoed ».

c) aux soutes des bateaux d’une jauge brute inférieure à 1 000 et à
l’avitaillement et au matériel d’armement de tous les bateaux destinés
à être utilisés à bord. ».

Art. 13. Dans l’article 36bis, § 1er, alinéa 1er, du même arrêté,
remplacé par l’arrêté royal du 10 septembre 2010, le b) est remplacé par
ce qui suit :

« b) pour les substances visées à l’annexe I de la Convention Marpol,
la fiche de données de sécurité détaillant les caractéristiques physico-
chimiques des produits y compris, le cas échéant, la viscosité exprimée
en cSt à 50 °C et la densité à 15 °C, ainsi que les autres données qui,
conformément à la résolution MSC.286 (86) de l’OMI, figurent sur la
fiche de données de sécurité; ».

CHAPITRE V. — Modification de l’arrêté royal du 17 septembre 2005
transposant la Directive 2002/59/CE du Parlement européen et du Conseil
du 27 juin 2002 relative à la mise en place d’un système communautaire de
suivi du trafic des navires et d’information et abrogeant la Direc-
tive 93/75/CEE du Conseil

Art. 14. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 17 septembre 2005
transposant la Directive 2002/59/CE du Parlement européen et du
Conseil du 27 juin 2002 relative à la mise en place d’un système
communautaire de suivi du trafic des navires et d’information et
abrogeant la Directive 93/75/CEE du Conseil, modifié par l’arrêté royal
du 10 septembre 2010, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« Le présent chapitre transpose partiellement la Directive 2002/59/CE
du Parlement européen et du Conseil du 27 juin 2002 relative à la mise
en place d’un système communautaire de suivi du trafic des navires et
d’information et abrogeant la Directive 93/75/CEE du Conseil, modi-
fiée par la Directive 2009/17/CE du Parlement européen et du Conseil
du 23 avril 2009 et par la Directive 2011/15/UE de la Commission du
23 février 2011. ».

Art. 15. Dans l’article 5, alinéa 3, du même arrêté, remplacé par
l’arrêté royal du 10 septembre 2010, le c) est remplacé par ce qui suit :

« c) pour les substances visées à l’annexe I de la Convention Marpol,
la fiche de données de sécurité détaillant les caractéristiques physico-
chimiques des produits y compris, le cas échéant, la viscosité exprimée
en cSt à 50 °C et la densité à 15 °C, ainsi que les autres données qui,
conformément à la résolution MSC.286 (86) de l’OMI, figurent sur la
fiche de données de sécurité; ».

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Art. 16. Le présent arrêté entre en vigueur le 16 mars 2012.

Art. 17. Le Dinistre qui a la Mobilité maritime dans ses attributions,
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 janvier 2012.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie,
des Consommateurs et de la Mer du Nord,

J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11054]F. 2012 — 547 (2011 — 459)

19 JANVIER 2011. — Arrêté royal relatif à l’agrément
des organismes d’évaluation de la conformité pour les jouets

Erratum

Dans l’arrêté royal du 19 janvier 2011 relatif à l’agrément des
organismes d’évaluation de la conformité pour les jouets, publié au
Moniteur belge du 10 février 2011, aux pages 10469 à 10473, aux
articles 1er et 27, 2e alinéa, il manque la date de l’arrêté royal relatif à la
sécurité des jouets (« 19 janvier 2011 »).

A ces endroits, il y a lieu de lire « l’arrêté royal du 19 janvier 2011
relatif à la sécurité des jouets ».
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